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[Le emozioni che gli scenari nordici suscitano e la loro
unicita hanno ispirato la creazione di questa nuova
collezione, che fonde nella materia ceramica 1l fascino
delle pietre provenienti da Oland, 1sola del Mar
Baltico, residenza estiva reale dalle caratteristiche
paesaggistiche e dalle testimonianze archeologiche di
valore inestimabile.

Natura incontaminata, mare cristallino, spiagge
bianchissime, altopiani di pietra calcarea, mulini a
vento che spezzano la continuita di verdi praterie e
antiche testimonianze di ere passate: questi gli elementi
piu tipici di questa 1sola di rara bellezza, proclamata
dallUNESCO Patrimonio Mondiale dell’Umanita.

The strong emotions that the Nordic ]andsu]x arouse and awaken are the
catalysts for the inspiration of this new ceramic collection, that merges ceramic
with the charm of natural stones of Oland, an island in the Baltic Sea summer
residence of the Swedish Royal family, a place characterised by invaluable
archaeological traces and breathtaking landscapes.

Untamed nature, crystalline sea, white beaches, calcareous-stone highlands,
windmills that break the green of the grasslands and traces of an

ancient past: these are the typical elements of this island of rare beauty that has
been named as a World Heritage site by UNESCO.

Nordik ¢ esprcssmnc degli stili dell’abitare propri

della Svezia e delle regioni Scandinave e la sua

valenza estetica ¢ in linea con le pit attuali tendenze
dell’interior design: ¢ questo a renderla una soluzione
d’arredo ideale per rispondere alle pii ampie esigenze
progettuali in ambito pubblico e residenziale.

Nordik is the expression of the traditional Swedish and Scandinavian living
styles and its look is in line with the most cutting-edge trends of interior (1(%17 n:

this makes Nordik the perfect design solution to meet the most demanding
style needs in public and residential venues.
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NORDIK

-E}SiSrnn1 %%}E%5rnw
60x60 30x60
(24"x24") R (12"x24") R

—_— 95 mm

15x15
©"x6") R
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Gres porcellanato - Porcelain stoneware - Gres cerame fin vitrifie - Feinsteinzeug - Porseleingres - Kepamorpanut
R: Rettificati - Rectified - Rectifié - Rektifiziert - Geslepen - LUnudosaHHbIN

NORDIK STONE

NORDIK COAL

60x60 (24"x24") R L507 60x60 (24"x24") R L504
30x60 (12"x24") R L550 30x60 (12"x24") R L547
L514 15x15 (6"x6") R L511

16x15 (6"x6") R




Gres porcellanato - Porcelain stoneware - Gres cerame fin vitrifie - Feinsteinzeug - Porseleingres - Kepamorpanut
R: Rettificati - Rectified - Rectifié - Rektifiziert - Geslepen - LUnudoBaHHbI

NORDIK MUD

60x60 (24"x24") R L505
30x60 (12"x24") R L549
15x15 (6"x6") R L512

NORDIK COPPER

60x60 (24"x24") R L506
30x60 (12"x24") R L548
15x15 (6"x6") R L513
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Gres porcellanato - Porcelain stoneware - Gres cerame fin vitrifie - Feinsteinzeug - Porseleingres - Kepamorpanut
R: Rettificati - Rectified - Rectifié - Rektifiziert - Geslepen - LUnudoBaHHbI

NORDIK SAND NORDIK SNOW

60x60 (24"x24") R L503 60x60 (24"x24") R L502
30x60 (12"x24") R L546 30x60 (12"x24") R L545
16x15 (6"x6") R L510 15x15 (6"x6") R L509




MOSAICO - MOSAIC - MOSAIQUE - MOSAIK - MOZAIEK - MO3AUKA \/ 95 mm

Gres porcellanato - Porcelain stoneware - Gres cerame fin vitrifie - Feinsteinzeug - Porseleingres - Kepamorpanut

30x30 (12"x12")
Mosaico

MOSAICO 117 COAL MOSAICO 117 STONE MOSAICO 117 MUD MOSAICO 117 COPPER

30x30 (12"x12") L538 30x30 (12"x12") L535 30x30 (12"x12") L536 30x30 (12"x12") L537

MOSAICO 117 SAND MOSAICO 117 SNOW MOSAICO 117 MIX
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30x30 (12"x12") L534 30x30 (12"x12") L533 30x30 (12"x12") L553
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MOSAICO - MOSAIC - MOSAIQUE - MOSAIK - MOZAIEK - MO3AUKA

Gres porcellanato - Porcelain stoneware - Gres cerame fin vitrifie - Feinsteinzeug - Porseleingres - Kepamorpanut

MOSAICO 36 COAL

30x30 (12"x12") L532

MOSAICO 36 COPPER

30x30 (12"x12") L531

MOSAICO 36 STONE

30x30 (12"x12") L529

MOSAICO 36 SAND

30x30 (12"x12") L528

T 9,5 mm

30x30 (12"x12")
Mosaico

MOSAICO 36 MUD

30x30 (12"x12") L530

MOSAICO 36 SNOW

30x30 (12"x12") L527




MOSAICO - MOSAIC - MOSAIQUE - MOSAIK - MOZAIEK - MO3AUKA

Gres porcellanato - Porcelain stoneware - Gres cerame fin vitrifie - Feinsteinzeug - Porseleingres - Kepamorpanut

MURETTO COAL MURETTO STONE

\/
~ 9,5 mm

=

30x30 (12"x12")
Muretto

MURETTO MUD

30x30 (12"x12") L544 30x30 (12"x12") L541

MURETTO COPPER MURETTO SAND

30x30 (12"x12") L543 30x30 (12"x12") L540

30x30 (12"x12") L542

MURETTO SNOW

30x30 (12"x12") L539
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PEZZ| SPECIALI - TRIM TILES - PIECES SPECIALES - FORMTEILE - SPECIALE DELEN - CNELUA bHbIE 3 EMEHTBHI.

Gres porcellanato - Porcelain stoneware - Gres cerame fin vitrifie - Feinsteinzeug - Porseleingres - Kepamorpanut

R: Rettificati - Rectified - Rectifié - Rektifiziert - Geslepen - LUnudosaHHbI

Battiscopa
10x60 (4"x24") R
SNOW

L515

SAND

L516

STONE

L517

MUD

L518

COPPER

L519

COAL

L520

PACKING - EMBALLAGE - VERPACKUNGSEINHEITEN - VERPAKKING - YITAKOBKA

SERIE - SERIES
SERIE - SERIE
SERIE - CEPUA

NORDIK

22

FORMATO - SIZE
FORMAT - FORMAT
FORMAAT - $OPMAT

mgxsc
mq.

scxpallet

Pz,

ma/mixpallet

mq.

kgxpallet

PZ.
3

60x60 - 24"x24" 1,0800 40

30x60 - 12"x24" 6 1,0800 24,00 40 43,20 960,00
15x15 - 6"x6" 24 0,5400 10,70 60 32,40 642,00
30x30 - 12"x12" Mosaico 11 0,9900 19,00 18 17,82 342,00
30x30 - 12"x12" Muretto 11 0,9900 19,00 18 17,82 342,00
10x60 - 4"x24" Battiscopa R. 10 6,0000 9,00 60 360,00 540,00




CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL FEATURES - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES -
TECHNISCHE EINGESCHAFTEN - TECHNISCHE EIGENSCHAPPEN - TEXHUYECKAS XAPAKTEPUCTUKA

GRES FINE PORCELLANATO - EN 14411 ISO 13006 Gruppo Bla Annex G

NORMA
REGULATION
NORME
NORM
NORM
HOPMA

CERAMICHE

VALORE PRESCRITTO DELLA NORMA EN 14411 ISO 13006
REQUIRED STANDARDS
VALEUR PRESCRIPTE PAR LES NORMES
NORMVORGABE
DOOR DE NORM VOORGESCHREVEN WAARDE
NMPEANMMCAHHOE HOPMOW 3HAYEHUE

VALORE REFIN - REFIN VALUES -
VALEUR REFIN - REFIN PRODUKTION

- WAARDE REFIN - 3HAYEHUE REFIN

NORDIK

* Lunghezza e larghezzall_ength and width/Longueur +0,6 % max
et largeur/Lénge und Breite/Lengte en breedte/[lnnHa n wupmnHa
gilzl\gENSK)Nl * Spessore/Thickness/Epaisseur/Starke/Dikte/TonumHa +5 ZA; max CONFORME
Bimensions UNIEN SO *feltineto sl negyctiviecesrteel | =05 Max | ACCORDING - CONFORME
Ao 10545/2 + Ortogonalita / Wedging/Orthogonalité/ +0,6 % max M S VoM
Pasmep e Rechtwinkligkei/Haaksheid hoeken/OpToroHansHocTb
* Planarita/Warpage/Planéité/Ebenflachingkeit/Viakheid/ +0,5 % max
IMnockocTHOCTh
Y
444 ASSORBIMENTO ACQUA
Water absorption-Absorption d'eau UNI EN ISO < 05% 0.5%
Wasseraufnahme-Waterabsorptie 10545/3 == =7
J Bogonornouexue
RESISTENZA ALLA FLESSIONE CONFORME
Flexual Strenght-Résistance a la flexion UNI EN ISO > 35 N/mm?2 ACCORDING - CONFORME
E— Biegefestigkeit-Buigvastheid- 10545/4 = GEMAESS - CONFORM
MpoyHocTb Npwu usrube COOTBETCTBYET
RESISTENZA ALL'ABRASIONE PROFONDA
Deep abrasion resistance-Resistance a CONFORME
I'abrasion-Bestimmung des widerstandes UNI EN ISO <175 mm?3 A%%%RA%”S\JSG -chl\ll\lFFgg,\'/\lAE
gegen tiefen verschlei3-Weerstand tegen 10545/6 COOTBI::TCTBYET
afschuren-CToiKocTb K rnyboKoMy NCTUpaHuio
RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI Nessun campione deve presentare difetti visibili
- ﬂ + Thermal shock resistance No sample must show visible defects RESISTENTI
Resistance aux ecarts de temperature UNI EN ISO Aucun échantillon ne doit présenter des défauts visibles RESISTANT - RESISTANTS
Temperaturwechselbestandigkeit 10545/9 Kein Exampla darf sichtbare Schaden aufweisen WIDERSTAND - .
Temperatuurswisselingen Geen enkel monster mag zichtbare gebreken vertonen WEERBARSTIG - CTONKUN
CTOMKOCTb K Nepenasam Temneparyp He oanH obpasew, He LOMKEH UMETb BUAUMBIX AedeKToB
RESISTENZA AL GELO RESISTENTI NON GELIVI - FROST-PROOF -
lErost redS|stan<:(t?l Rfss@ancebau geldh o UNI EN ISO RESISTANT - RESISTANTS NON GOELgS - FSROSTS(IBCHER
rostwiderstandigkeit-Vorstbestandhei 10545/12 KA - VORSTBESTENDIG -
MOpO30CTOiKOCTS WIDERSTAND - WEERBARSTIG - CTOVKUU MOPO30OCTONKME
RESISTENZA ALL'ATTACCO CHIMICO* RESISTENTI
Cherr_)ica_l resistance-Resistance a l'attaque chimique UNI EN ISO RESISTANT - RESISTANTS
Besténdigkeit gegen chemikalien 1 1 WIDERSTAND -
Chemische bestandheid 0545/13 WEERBARSTIG - CTOVKWIA
E— CTOMKOCTb K BO3/,eCTBUIO XUMUYECKNX BELLECTB -
RESISTENZA ALLE MACCHIE
Y Stain resistance GL SMALTATI > 3 CONFORME
’ {/r\}secljﬁsibélitédau? ttaches fleerenbidond UNI EN ISO A%Cé(l\DARAEéHS\IéB - ggl\ll\lFFgF'\?l\zAE
% lederstandigreit gegen fleckenbildence agens 10545/14 Metodo di prova disponibile - Tests method available - -
\é\/eerstand te6gen viekken UGL Methode d’essai disponible - Pruefung verfugbar - COOTBETCTBYET
TONKOCTb K 0bpasoBaHuio naTeH Testmethode beschikbaar - [ocTynHbil MeTOA UCAbITaHNA

*Prodotti chimici di uso domestico ed additivi per piscina - *Chemical products for household use and swimming pool additves - *Produits chimiques a utilisation domestiques et additifs pour piscine -

*Reinigungsmittel fUr den Hausgebrauch und Zusatzen fur Schwimmbad.

- *Chemische producten voor huishoudelijk gebruik en additieven voor zwembaden - */1i1 xuMuKaToB, ucnonb3yembix B ObITy U Ans baccenHa.
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QUALITA CERTIFICATA
Ceramiche Refin spa & certificata secondo ISO 9001. Tutto il processo produttivo &
sottoposto a controlli severi per una garanzia di alta qualita.

CERTIFIED QUALITY
Ceramiche Refin spa is ISO 9001 certified. The entire production process is subject to
strict controls for guaranteed high-quality materials.

QUALITE CERTIFIEE
Ceramiche Refin S.p.A. est certifiee selon ISO 9001. Tout le procédé de production est
soumis a des contréles rigoureux afin de garantir un matériau haut de gamme.

ZERTIFIZIERTE QUALITAT
Ceramiche Refin Spa ist nacht ISO 9001 zertifiziert. Das gesamte Produktionsverfahren
unterliegt strengsten Kontrollen, um héchste Qualitdtsstandards gewahrleisten zu kdnnen.

GECERTIFICEERDE KWALITEIT
Ceramiche Refin spa is gecertificeerd volgens ISO 9001, het gehele productieproces wordt
aan strenge controles onderworpen ter garantie van een hoge kwaliteit..

CEPTUPNLNPOBAHHOE KAYECTBO

CERAMICHE REFIN SPA CEPTV®ULIMPOBAHA HA COOTBETCTBUE TPEBOBAHUSIM ISO 9001, BECb
MPOWU3BOACTBEHHBIN LK COMPOBOXAAETCS CTPOTMM KOHTPOJIEM B LIESIAX MPEAOCTABIEHMS
3AKA34YMKY FAPAHTMM BLICOKOTO KAYECTBA.

w*m * ** * **
{& gmuu,,% L€
Y=
Ecolabe
www.ecolabel.eu Ceramics of Italy

* Procedimento di certificazione in corso
Certification in progress
En cours de certification
Prufung im Gang
Certificering hangende
NpET npouecc ceptudmkauum
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Ceramiche Refin ha scelto di essere al 100% Made in Italy
Ceramiche Refin has chosen to be 100% Made in ltaly



Ceramiche Refin si riserva il diritto di
apportare in qualsiasi momento modifiche
o variazioni ai prodotti presenti in questo
catalogo.

Ceramiche Refin reserves the right to
change the products presented in this
catalogue at any time.

Ceramiche Refin se réserve a tout
moment la faculté d’apporter des
modifications ou des variations sur les
produits présentés sur ce catalogue.

Die Firma Ceramiche Refin behélt sich
das Recht vor, jederzeit Anderungen an
den in Katalog aufgefuhrten Produkten
vorzunehmen.

Ceramiche Refin behoudt zich het recht
voor om op elk moment wijzigingen

of variaties aan de producten in deze
catalogus door te voeren.

KOMMAHWS REFIN OCTABJISIET 3A COBOM
MPABO BHOCUTb U3MEHEHWA B MPOAYKLIUIO,
COLEPXALLYIOCA B JAHHOM KATAJIOTE, B
JIIOBON MOMEHT

Materiale ad uso esclusivo della forza
vendita Refin.
Maggio 2011

Pubblicato da Ceramiche Refin S.p.A.
Via I Maggio, 22 - Salvaterra - 42013 Casalgrande (RE) Italy
2011 - Maggio

Progetto direzione e coordinamento a cura di Paolo Cesana

© Copyright 2011 by Ceramiche Refin S.p.A. - Casalgrande (RE)

La proprieta intellettuale del presente catalogo e riservata per tutti i Paesi. La traduzione, la riproduzione, la memorizzazione elettronica e 'adattamento totale o parziale e con qualsiasi mezzo (compresi microfilm e copie fotostatiche)
dei suoi contenuti comporta la violazione dei diritti di copyright di REFIN S.p.A.. | prodotti raffigurati nelle immagini del presente catalogo sono protetti secondo la normativa vigente in materia di proprieta industriale.

All the intellectual property rights of this catalogue are reserved in all countries. Translation, reproduction in print or electronic form, and adaptation, in whole or in part, using any means (including microfilm and photocopy formats) of
the contents of the said catalogue constitute a violation of REFIN Sp.A.'s copyright. The products featured in the photographs in this catalogue are protected by current industrial property legislation.

La propriété intellectuelle de ce catalogue est réservée, pour tous les pays. Toute traduction, reproduction, mémorisation par voie électronique et adaptation, intégrale ou partielle, par quelque procédure que ce soit (y compris les
microfiims et les photocopies), de son contenu, est illicite et constitue la violation des droits de copyright de REFIN S.p.A.. Les produits représentés sur les images de ce catalogue sont protégés, conformément a la réglementation
en vigueur en matiére de propriété industrielle.

Das geistige Eigentum ist fur alle Lander geschutzt. Die Ubersetzung, Vervielfaltigung, elektronische Speicherung und vollstandige oder teilweise Verarbeitung seiner Inhalte mit jeglichem Mittel (einschlieBlich Mikrofilm und Fotokopie)
bewirkt die Verletzung der Urheberrechte von REFIN S.p.A. Die im vorliegenden Katalog abgebildeten Produkte sind geméaB den geltenden einschlagigen Bestimmungen zum gewerblichen Eigentumsrecht geschitzt.

De intellectuele eigendom van deze catalogus is voor alle landen voorbehouden. De vertaling, de reproductie, de elektronische opslag en de totale of gedeeltelijke aanpassing met welk middel dan ook (inclusief microfiim en fotokopieén) van
de inhoud van deze catalogus brengt de schending van de copyright van REFIN S.p.A. met zich mee. De producten getoond in de afbeeldingen van deze catalogus zijn beschermd volgens de geldende wetgeving inzake industriéle eigendom.

MHTennekTyanbHas cobCTBEHHOCTb HACTOALLErO KaTasora 3aluiieHa Bo BCeX CTpaHax. [MOHbIA UAM YaCTUYHbLIA NepeBos, BOCNPOMU3BEAEHUE, 3aMUCh B 31EKTPOHHOM BUAE W ajanTtauus, BbINOJHEHHble N06bIMK cpeacTBamu (B
TOM YuCsie, MyTEM KOMWPOBAHMA HA MUKPOdUIbM 1 hOTOKOMMPOBAHMSA) Er0 COAEPKAHUS BEYeT 32 COBON HapyLeHUe aBTOPCKUX npae KomnaHum REFIN S.p.A.. N306paskeHHble HA MANIOCTPALMAX HACTOSALWErO KaTanora npoayKThl
3allMLLEeHbl B COOTBETCTBUM C JeCTBYIOLLUM 3aKOHOAATeNbCTBOM 06 NHAYCTPUAIbHON COBCTBEHHOCTY.
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